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Cveni Zvirfasi Suamavali iZule-
buli iyo daetovebina meqa, sadac is 
daibada, gaizarda, romelic araerTi 
lamazi mogonebis scena gamxdara 
da gadasuliyo medinaSi... rodesac 
miaRwia qalaqamde, romelmac is Se-
ikedla, erTerTi mis pirvel Setyo-
binebaTagan iyo „naTesauri urTier-
ToebisTvis yuradRebis miqceva“ anu, 
„silai-rahimi.“ im dReebSi, erT-erTi 
Zveli ebraeli mkvlevari, romelmac 
airCia islami, abdula b. selami yve-
ba: „rodesac Suamavali movida medi-
naSi, xalxi mivida mais dasaxvedrad. 
rodesac gavigone SeZaxilebi „al-
lahis Suamavali movida!“, yvelas-
Tan erTad mec mivedi, raTa menaxa. 
rodesac davinaxe misi saxe, mivxvdi, 
rom es ar iyo saxe matyuarasi. pir-
veli mcneba, rac gavige misgan, iyo: 
„hei, xalxno! gaavrceleT salami, gae-
ciT sakvebi, yuradReba miaqcieT „si-
lai-rahims“, SeasruleT locva, roca  
adamianebs sZinavT, raTa moxvdeT sa-
moTxeSi mSvidobianad.“ (Tirmizi, sifaTul-

yiame, 42)
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ra aris "silai-rahimi"?

„silai-rahimi“ niSnavs rogorc 
sisxliT, aseve qorwinebiT SeZenili 
axloblebisa da naTesavebis mimarT 
sikeTes, maTze zrunvas, maTiT dain-
teresebas, naTesauri kavSirebis gaZ-
lierebas da maTi uflebebis dacvas. 

„silai-rahimi“ religiuri kon-
cefciaa da am koncefciaSi termini 
„rahim“ aRebulia allahis saxeli-
dan „rahman. (mowyale) “Cveni sayvareli 
Suamavali am faqts Semdegnairad 
ganmartavs: „mwyalobelni arian isi-
ni, vis mimarTac gulmowyaleba aqvs 
„rahmansac.“ wyaloba gqondeT deda-
miwaze myofTa mimarT, raTa zecaSi 
myofnic iyvnen gulmowyale Tqvens 
mimarT! „rahim“ (naTesauri kavSiri) warmo-
ebulia „rahmanis“ fesvidan. vinc ki 
SeinarCunebs mas, allahi SeinarCu-
nebs urTierTobas masTan; da vinc 
mas gawyvets, maSin allahic gawyvets 
urTierTobas masTan.“ (Tirmizi, birr da si-

la, 16)
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Tuki asea, naTesavuri urTierToba 
ukiduresad Zvirfasi da amdenadve 
mniSvnelovania, romlis erTi bolo 
midis mowyale da mwyalobel uze-
naes allahamde. Cvens naTesavebTan 
damyarebuli kavSiri imdenad mniSv-
nelovania, rom is gavlenas axdens 
rogorc msaxuris, Cvens mier allah-
Tan damyarebul kavSirze. jansaRi 
urTierToba, romelic Cven maTTan 
ganvaviTareT sikeTiT, toleranto-
biT, TanagrZnobiTa da samarTliano-
biT, yvela TvalsazrisiT gagvixsnis 
gzas wyalobisken.aSkaraa, rom Cven 
gvWirdeba mowyaleba da wyaloba 
rogorc individs, rogorc sazoga-
doebas an mTlianad kacobriobas. 

faqtia, rom droTa ganmavloba-
Si vxdebiT martoxela, martosuli 
xalxmravlobaSi. sustdeba Cveni ur-
TierTobebi, rogorc Cvens naTesa-
vebTan aseve sxva adamianebTan. Cven, 
garda Cveni Tavisa, dRiTidRe gulg-
rilebi vxdebiT adamianebisa da ma-
Ti problemebis mimarT. swrafad 
miviwevT win imisaken, rom martom 
ganvicadoT simSvide, sixaruli, mwu-
xareba, yofna, aryofna. sinamdvileSi, 
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problemebi, mwuxarebebi gaziarebiT 
msubuqdeba, analogiurad sixarulic 
ufro mniSvnelovani xdeba gaziare-
biT. Cveni moralis, vaWrobis, xelov-
nebis, dasvenebisa da garTobis kul-
tura, Cveni adamianuri urTierTobebi 
sul ufro da ufro degradirdeba. 
SeiZleba amis yvelaze mniSvnelo-
vani mizezi iyos Cvens faseulobeb-
ze daSoreba da cxovrebis stili, 
romelsac gvTavazobs Tanamedrove 
samyaro. rodesac vuaxlovdebiT qa-
laqebs vxedavT, rom dasustebulia 
ojaxuri da naTesauri urTierTo-
bebi yoveldRiuri cxovrebis qa-
riSxalSi, metic, dakargvis pirasaa. 
Tumca Cveni religia, erTis mxriv, 
gvibrZanebs Cvens naTesavebTan ur-
TierTobebis gaZlierebas SesaZleb-
lobis farglebSi, rom davicvaT da 
mxari davuWiroT maT, visac sWirde-
ba, xolo meore mxriv, krZalavs gavw-
yvitoT urTierTobebi Cvens axlob-
lebTan.

wminda yuranSi nabrZanebia: „Tayva-
ni eciT allahs da aravin gauxadoT 
Tanaziari mas. da kargad moepyariT 
mSoblebs, axloblebs, oblebs, Rata-
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kebs, mezoblebs, naTesavebsa da ucxo-
ebs, TanamoZmeebs, mogzaurebs da maT, 
romelnic Tqvenma marjvenam moipo-
va. ueWvelad, allahs ar uyvars, vinc 
arian qedmaRalni, medidurni.“ (nisa, 4/36) 
xazgasmiTaa aRniSnuli, rom garda 
allahis Tayvaniscemisa, aucilebe-
lia sazogadoebis sxva wevrebTan, 
romlebsac esaWiroebaT yuradReba, 
gansakuTrebiT mSoblebTan kargi 
urTierTobis damyareba.ganmartebu-
lia, rom ampartavani adamiani, rome-
lic Tavs miiCnevs aRmatebulad da 
miuwvdomlad Tavisi naTesavebisgan, 
ar iqneba warmatebuli. radgan bev-
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ri mSobeli, naTesavi, romelic aris 
marto, elodeba megobars an Svils. 
enatreba axloblebi, romlebic mo-
ikiTxaven maT yofas, cotaTi mainc 
gaiziareben maT dardebs. 

naTesavis monaxuleba: sikeTea

misTvis Tu sakuTari TavisTvis?

naTesauri urTierTobebis Tbilad 
SenarCuneba SesaZlebelia maTi mo-
kiTxviT, monaxulebebiT, rac agrZno-
binebs maT, rom isini ar arian marto.
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yuranis Tanaxmad, am monaxulebebidan 
upiratesoba eniWeba mSoblebs. garda 
amisa, axloblebic, rogoricaa mamida, 
deida, biZa, imsaxureben, rom movinaxu-
loT, SevxvdeT da vesaubroT maT.ras-
Tan dakavSirebiTacCveni Suamavali 
ambobs, “adamianis biZa, mamis naxeva-
ria.” (Tirmizi, menakib, 28) da gvaxsenebs: “dei-
da, dedis poziciaSia.” (Tirmizi, birr, 6) man 
urCia adamians, romelis mivida imis 
sakiTxad, rom didi Secdoma dauSva 
da ra unda gaekeTebina, rom Tavi da-
eRwia codvisgan. man urCia, rom mona-
niebis Semdeg Tavis mSoblebs moqce-
oda kargad. magram rodesac im kacma 
uTxra, “Cemi ded-mama gardaicvalnen“ 
man uTxra, „Tuki asea sikeTe gaukeTe 
deidas.“ (Tirmizi, birr, 6) 

monaxulebebi, upirveles yovlisa 
gaaZlierebs naTesavebs Soris kav-
Sirebs, aRmofxvris ukmayofilebas. 
xels Seuwyobs sixarulisa da mwu-
xarebis gaziarebas da uzrunvelyofs 
problemebis aRmofxvras. danergavs 
ndobas. ra samwuxaroa, rom dRes, mi-
uxedavad imisa, rom Cven gvaqvs yvela 
saxis komunikaciisa da transporti-
rebis SesaZlebloba, arian adamianebi, 
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romlebic ar icnoben biZiebs, mami-
debs, deidebs da maT Svilebs! ar aris 
cota im adamianTa ricxvi, romlebic 
SeiZleba TviTon icnoben, magram ar 
grZnoben saWiroebas gaicnon maTi Svi-
lebi. Sedegad, Cven mivediT iqamde, rom 
veZebT adamianebs, romlebic iqnebian 
Cvens gverdiT da dagvexmarebian Cven 
qorwilebSi, dakrZalvebze, sixarul-
sa da mwuxarebaSi. ugulebelvyofT, 
rogorc Cvens naTesavebs, aseve varT 
marto da vkargavT wyalobas. movina-
xuloT Cveni naTesavebi kviraSi, TveSi 
an sul cota weliwadSi erTxel ma-
inc, manZilis mixedviT, rac maTTan gva-
Sorebs. Tu pirispir monaxuleba ar 
aris SesaZlebeli, modi gamoviyenoT 
komunikaciis sxvadasxva saSualebebi, 
dRes, rodesac esoden ganviTarebulia 
komunikaciis saSualebebi, movikiTxoT 
Cveni naTesavebi da SevinarCunoT kav-
Sirebi. 

pirvel rigSi davexmaroT naTesavebs

daxmareba naTesavebze maT, visac 
es sWirdebaT, aseve aris „silai-rahi-
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mi“ (naTesavebis monaxuleba) upirveles yov-
lisa, mivcemT Cvens Rarib naTesavebs 
„zeqaTi“ da „fiTra“, xels Seuwyobs 
Cveni madlis gaormagebas. aRniSnul-
Tan dakavSirebiT Cveni Suamavali 
brZanebs: „RaribisTvis raimes micema, 
sadayaa (mowyaleba) naTesavisTvis rai-
mes micemas ki ori madli aqvs. erTia 
„sadayis“ (mowyalebis) madli da meore 
naTesavis monaxulebisa da maTTvis 
yuradRebis miqcevis madli.“ (nesai, 

zeqaT, 82) aqedan gamomdinare, yvelaze 
kargi jansaR naTesaur urTierToba-
Si, SeWirvebuli naTesavis monaxule-
ba, rogorc moraluri, aseve materi-
aluri daxmareba da misi saarsebo 
problemebis Semsubuqebaa. 

Cveni naTesavebis materialuri 
mxardaWeris moculoba, garda imaTi, 
visi movlac gvevaleba, icvleba ma-
Ti axloblobis donis, maTi saWiro-
ebebis da Cveni materialuri SesaZ-
leblobis mixedviT. „silai-rahimi“, 
gamoxatavs Cveni naTesavebis, materi-
aluri da sulieri, sityvieri da qme-
diTi saxiT daxmarebas, integracias. 

naTesavisTvis sikeTis gakeTeba, 
SeiZleba, rogorc Raribi naTesavis 
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saWiroebebis dakmayofilebiT, aseve 
tkbili sityviT an RimiliT. “Suamav-
lis sityvebiT,  „keTili sityva sada-
yaa (mowyaleba)“ (buhari, jihad, 128)

ufro metic, ramdenime keTili 
sityva ufro Rirebulia, vidre ada-
mianebis damamcirebeli da Rirsebis 
Semlaxveli finansuri daxmareba: 
„keTili sityva da miteveba ukeTe-
sia iseT mowyalebaze, romelsac Tan 
axlavs wyena.“ (bayara, 2/263-264) uzenaesi 
allahi naTesavebis daxmarebasTan 
dakavSirebiT brZanebs: „gekiTxebian 
isini Sen: ra gavceT? upasuxe: ra-
sac gascemT, sikeTes - mSoblebisT-
vis, axloblebisTvis, oblebisTvis, 
upovrebisTvis, mogzaurebisTvis. da 
ra sikeTesac iqmT, ueWvelad, allahi 
uwyis mas!“ (bayara, 2/215)

axloblebTan kavSiris, SemoqmedTan

kavSiris safuZvelze gaazreba

rodesac saubaria „silai-rahim-
ze“, upirvelesad gvaxsendeba Cvens 
naTesavebTan an axloblebTan urTi-
erTobebis SenarCuneba. Tumca, adami-
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anma, unda SeinarCunos kavSiri Tavis 
SemoqmedTanac, romelmac gaaCina is 
arafrisgan da umaspinZla mas uTva-
lavi sarCoTi. isedac, axloblebTan 
arsebuli kavSiri, RmerTTan kavSi-
ris arsebobis SemTxvevaSi, kidev uf-
ro did mniSvnelobas SeiZens. 

adamiani upirvelesad unda dau-
kavSirdes Tavis RmerTs. sxva sity-
vebiT rom vTqvaT, upirvelesad is 
valdebulia ar gawyvitos kavSiri 
yovlisSemZle SemoqmedTan, romelic 
icavs mas, arasodes tovebs marto da 
aZlevs yvela saxis sarCos. radga-
nac, adamiani, romelsac gawyvetili 
aqvs siyvarulisa da madlierebis 
kavSiri Tavis ufalTan, aRar aqvs 
toti, romelsac moeWideba, adgili, 
sadac Seafarebs Tavs. aseTi adami-
anis sxva adamianebTan damyarebuli 
kavSiri da erTobac, ver gamoxatavs 
raime faseulobas. is, vinc ar aris 
uflis megobari, rogor SeZlebs da-
amyaros realuri megobroba? rogor 
SeiZleba gamoscados uryevi ndoba 
da erTguleba sazogadoebam, romel-
sac aerTianebT savaldebulo Sex-
vedrebi an amqveyniuri interesebi?
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gana RmerTTan arsebuli kavSiris 
gawyveta ar aris mTavari mizezi imi-
sa, rom Cvens periodSi aRniSnulTan 
dakavSirebiT individebi an sazoga-
doebebi ganicdian did problemebs 
da socialur depresiebs? roca sau-
baria allahTan arsebul kavSirze, 
vgulisxmobT misi arsebobisa da er-
Tobis rwmenas, Semdeg am rwmenis moT-
xovnebis Sesrulebas. aseTi kavSiri, 
uZlieresia yvela kavSirze. rodesac 
wminda yurani brZanebs, „vinc uaryos 
taRuTi (eSmaki da eSmakiseuli gza) 
da iwamos allahi, ueWvelad, is myar 

Cveni 
Zvirfasi 
Suamavali 

brZanebs: “visac 
sjera allahisa 
da gankiTxvis 

dRisa, SeinarCunos 
urTierTobebi 
naTesavebTan.“

(buhari, edeb, 85)
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sayrdens aris CaWidebuli.“ (bayara, 2/256) 
swored aseT Zlier kavSirze miuTi-
Tebs. 

Zalian seriozuli gafrTxile-
baa Cvens wminda wignSi, maTTvis, vinc 
wyvets kavSirebs, romelTa damyareba 
da SenarCunebac saWiroa cxovreba-
Si, pirvel rigSi yovlisSemZle Se-
moqmedTan kavSiri. rogorc Cans, maT 
elodebaT ara mxolod martooba da 
uimedoba am samyaroSi, aramed elo-
debaT sinanuli da imedgacrueba me-
ore samyaroSi: “ai isini (meamboxe 
codvilni - fasiyebi), romelnic al-
lahze micemul aRTqmas daarRveven, 
gawyvitaven im urTierTkavSirs, ro-
melic allahis nebaa da iwveven de-
damiwaze areulobasa da uzneobas. 
ai, egeni arian, WeSmaritad, wagebul-
ni.“ (bayara, 2/27) mokled, „silai-rahimis“ 
birTvi aris allahisken mimarTuli 
an warmoadgens rwmenis kavSirs mas-
Tan. xolo vinc uari Tqva TavianT 
rwmenaze, arian isini, vinc gawyvita 
guliT kavSiri allahTan.
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kavSiris meSveobis gabaraqianebuli sicocxle

dro fqvavs cxovrebas, rogorc 
wisqvili. moxuci da axalgazrda, 
yvela adamiani kvdeba, roca amisi 
dro dgeba. mniSvnelovani aris ara 
sicocxlis xangrZlivoba, aramed is, 
Tu rogor iqna gamoyenebuli. ada-
mianma unda eZios baraqiani droebi, 
unda icodes, nayofierebis Tavis si-
cocxleSi mowvevis gzebi. 

swored erT-erTi aseTi gza na-
Tesaur urTierTobebSi investiciis 
ganxorcielebaa. adamianebs Soris 
jansaRi, Tbili da uwyveti urTier-
Tobebi, naTesavebis erTmaneTis mi-
marT mxardaWera materialuri da 
sulieri gagebiT, sikeTisa da wyalo-
bis karebs gaaRebs. rodesac wyalo-
bis Suamavali brZanebs, „visac surs 
siuxve an aRsasrulis gadavadeba, 
SeinarCunos urTierTobebi naTesa-
vebTan.“ (buhari, edeb, 12) gana, ar SeiZleba 
sinamdvileSi baraqianobis Sesaxeb 
miniSnebas gvaZlevdes?
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faqtia, rom yovlisSemZle allahis 
mier adamianisTvis naboZebi sicocx-
le arc gaxangrZlivdeba da arc Sem-
cirdeba. Suamavlis xareba, rom zo-
gierTi RvTismsaxurebebi da kargi 
qcevebi gaaxangrZlivebs sicocxles, 
atarebs ufro Rrma mniSvnelobas, 
vidre Tveebis gamravleba an wlebis 
gagrZelebaa. yovlisSemZle RmerTma 
winaswar icis im RvTismsaxurebebi-
sa da kargi saqmeebis Sesaxeb, rome-
lic unda Seasrulon adamianebma da 
am kargi saqmeebis wyalobiT, kargi 
adamianebis sicocxles axangrZli-
vebs damsaxurebulad. garda amisa, 
adamiani, romelic zrunavs Tavis na-
Tesavze, Tavis cxovrebas gaatarebs 
efeqturad, jansaRad da mSvidad. ra 
Tqma unda, aseTi nayofieri cxovre-
ba ufro Rirebuli da ufro mniSv-
nelovania, vidre xangrZlivi, magram 
SeuTavsebeli da ubeduri cxovreba.

naTesauri kavSirebisriteriumebi

rodesac yurani brZanebs, „naTesav-
ni ufro axlonni arian erTmaneTisa 
allhis wignSi.“ (enfali, 8/75) miuTiTebs, 
rom isini, vinc arian naTesavebi, daba-
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debidanve, axloblobis donis mixed-
viTac erTmaneTis mimarT ufro met 
yuradRebas gamoiCenen, vidre sxvebis 
mimarT, erTmaneTs ufro metad dai-
caven. biologiuri da sociologiu-
ri faqtorebi, rogoricaa dabadebis 
kavSiri, sisxliT kavSiri da ojaxu-
ri kavSiri, naTesavebs erTmaneTTan 
aaxlovebs. mokled, adamianis mier 
upirvelesad Tavisi axloblebis 
daxmareba bunebis kanonia. aRniSnu-
li sakiTxi kidev erT sxva aiaTSi 
Semdegnairadaa gadmocemuli: “da mi-
eci misi kuTvnili naTesavs, Rataksa 
da mgzavrs! magram gadaWarbebulad 
ar gaflango!” (isra, 17/26) aiaTSi upir-
velesad naTesavis xseneba, aris Sex-
seneba naTesauri urTierTobis upi-
ratesobis Sesaxeb.

naTesaobis mgrZnobeloba, ar un-
da avurioT dinastiis siamayisa da 
qedmaRlobis mizezad qcevaSi. ar-
sebiTad, aseTi gataceba Secdomaa, 
romelic momdinareobs umecrebis 
xanidan da romelsac islami daJine-
buli formiT ebrZvis. ganurCevlad 
imisa iqneba moZalade Tu Cagruli, 
sakuTari tomis, modgmis, ojaxis wev-
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rebis dacvisa da mfarvelobis Cve-
va Cveni religiis samarTlianobis 
princips ewinaaRmdegeba. radganac, 
yvelaze axlobelic rom iyos, val-
debulia mowmeobisa da gasamarTle-
bis dros, iyos sando: „hei Tqven, ro-
melTac irwmuneT! iyaviT allahis 
winaSe mowmeni, samarTlis aRmdgeni. 
da es romc iyos Tqvens winaaRmdeg, 
an Tqveni mSoblebisa da naTesave-
bis.“ (nisa, 4/135)

rodesac wydeba urTierToba naTesavTan ...

Cveni uxucesebi ambobdnen: “naTe-
savebs Soris Camovardnili mtroba 
tyeSi gaCenil xanZars hgavs.“ xanZa-
ri, romelic gaZlierdeba ise, rom 
SeuZlebelia, misi gakontroleba, 
yvelas dawvavs, maT cxovrebas gaa-
nadgurebs, grZnobebs daferflavs. 
aqedan gamomdinare, Cvens religiaSi 
arsebobs mravali RvTiuri gafrTxi-
leba da muqara, maTTvis, vinc Sewy-
vets naTesavebTan urTierTobas:„da 
romelnic arRveven allahisadmi 
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ojaxi ar Sedgeba 
marto dedis, mamis da 
Svilebisgan. daafaseT 
urTierToba Tqvens 

axloblebTan, gaacaniT 
Tqvens Svilebs 
Tqveni dinastia.

გახსოვდეთ, ჩვენი 
ნათესაური კავშირების 
გაწყვეტა, გამოიწვევს 
ჩვენს იზოლირებას!
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aRTqmas, misi ganmtkicebis Semdgom, 
da wyveten imas, razec ubrZana al-
lahma, rom daecvaT, da Tesaven siaves 
dedamiwaze, ai egeni, romelTac wyev-
la iwvnies da maTTvisaa avi samyo-
feli!“ (raRdi, 13/25)

naTesavuri urTierTobebi kompass 
hgavs. piris urTierTobebi adamianeb-
Tan, formirdeba misi naTesavebTan ar-
sebuli urTierTobebis mixedviT. is 
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vinc ver ayalibebs jansaR urTier-
Tobebs naTesavebTan, rogor SeuZlia 
ganaviTaros kargi urTierTobebi sxva 
adamianebTan! adamiani, romelsac ar uy-
vars sakuTari Tavi, ar uyvars naTesa-
vebi, ar uyvars ojaxi da ver uziarebs 
bednierebas misTvis yvelaze axlob-
lebs, gana SeiZleba iyos mSvidobiani 
sazogadoebis samSeneblo aguri? sa-
zogadoebaSi arsebuli siyvarulisa 
da solidarobis kavSirebis darRveva 
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iwyeba ojaxidan, gadaedeba mezoblebs 
da sxvebs da sabolood daarRvevs sa-
zogadoebis harmonias. Tuki asea, Za-
lisxmeva imisaTvis, rom ar daziandes 
ojaxuri kavSirebi, erTi gagebiT niS-
navs sazogadoebis cocxlad SenarCu-
nebas. 

Cveni Zvirfasi Suamavali brZa-
nebs: “ar arsebobs sxva codva, garda 
zRvargadasulobisa da naTesavebTan 
urTierTobis gawyvetisa, romlis 
sasjelsac adamians allahi winas-
war ufardebs amqveynad,“ (ebu davud, 

edeb, 43) naTesauri urTierToba imde-
nad mniSvnelovania, rom maSinac ki, 
Tu naTesavebi ar arian muslimebi, 
maT Soris arsebuli naTesauri sa-
marTlis gamo muslimi valdebulia 
moepyros maT kargad.sxva sityvebiT 
rom vTqvaT, religiis gansxvavebac ki 
ar aris gaTvaliswinebuli naTesau-
ri urTierTobebis SenarCunebaSi. mi-
uxedavad imisa, rom ikrZaleba mSob-
lebze damorCileba, im sakiTxebTan 
mimarTebaSi, romelic exeba allahis 
mier dadgenili sazRvrebis darR-
vevas, moTxovnilia maTTan jansaRi 
urTierTobis SenarCuneba: „da vuan-
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derZeT adamians misi mSoblebi. me 
Semwire madloba da Sens mSoblebs, 
rameTu CemTanaa mosaqcieli! da Tu 
isini dagaZaleben, rom Tanaziari ga-
mixado is, risi codnac Sen ar gaqvs, 
ar daemorCilo da sikeTe gamoiCine 
amqveyniur cxovrebaSi maTTvis! da 
mihyevi imaT gzas, vinc Cemsken moisw-
rafvis. bolos ki CemTanaa Tqveni 
mosaqcieli.“ (luymani, 31/14-15)

wmida yuranis es gafrTxileba aris 
aseve asaxuli Cveni Suamavlis damo-
kidebulebaSi. mas Zalian undoda, rom 
mis biZa ebu Talibs, romelsac didi 
amagi hqonda masze islami mieRo, mag-
ram miuxedavad imisa, rom man ar miiRo 
islami, SeinarCuna dadebiTi urTier-
Toba biZasTan sicocxlis bolomde. 
analogiurad, ebu beqiris qaliSvil-
ma, esmam, rodesac Tavisi deda mivida 
mis sanaxavad, romelic iyo urwmuno, 
konsultacia gaiara Cvens sayvarel 
SuamavalTan imasTan dakavSirebiT, Tu 
rogor unda moqceuliyo, Suamavalma 
uTxra: „yuradReba gamoiCine Seni de-
dis mimarT, gaumaspinZldi mas.“ (buhari, 

edeb, 8) 
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gza, rom ar davaviwydeT, gadis ar daviwyebaze

Cvens kulturaSi gvaqvs bevri Ri-
rebuli tradicia, adaT-wesebi da 
RonisZiebebi, raTa gaZlierdes naTe-
sauri kavSirebi, rac mizezi gaxdeba 
„silai-rahimisa.“ ra Tqma unda, upir-
velesia dResaswaulebi. amdenad, Seg-
viZlia vTqvaT, rom sanam dResaswau-
lebi ar dakargavs ZiriTad iumors, 
gagrZeldeba drois is monakveTebi, 
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rodesac gamoikveTeba gaerTianeba 
da solidaroba rogorc naTesavebs, 
aseve sazogadoebis sxva wevrebs So-
ris. vizitebi, romlebic xorcielde-
ba dResaswaulebTan dakavSirebiT, 
qmnis safuZvels gulmowyalebisa da 
siyvarulis gaziarebisa. 

dResaswaulebi, saSualebas iZle-
va, rom individualuri mniSvnelo-
biT gancdilma simSvidem talRebis 
saxiT miaRwios masiur dones. magram 
gvinda Tu ara ibadeba kiTxva, aRiqme-
ba Tu ara dResdReobiT dResaswau-
lebi aseTi sulieri ganwyobiT?Cven 
gavdivarT im periods, rodesac ur-
TierTobebi efuZneba interesis sfe-
ros, sadac adamianebi xSirad yurad-
Rebas aqceven sxvebs im moculobiT, 
rac uzrunvelyofs maT interesebs, 
metic, sakuTari Tavis magivrad, pir-
vel rigSi cdiloben sxvebis iden-
tificirebas.Cven vcxovrobT im pe-
riodSi, rodesac Semcirebulia 
rwmenisa da moralis grZnobebi, ris 
Sedegadac xSirad zeda sarTulze 
mcxovrebi mezobeli ar icnobs qve-
da sarTulze mcxovrebs, dakargulia 
urTierTobis kavSirebi ojaxebsa 
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da naTesavebs Soris, Taobebs Soris 
aSenebulia sqeli kedlebi.

yvela am uaryofiTobis aRmofx-
vris an minimumamde Semcirebis sa-
kiTxSi, ar SeiZleba „silai-rahimis“ 
efeqtisa da mniSvnelobis ugule-
belyofa. am TvalsazrisiT, dResas-
waulebi ar unda iyos erTmaneTisgan 
gaqcevis, aramed unda iyos erTmaneT-
Tan daaxloebis SesaZleblobebi. 
yuranSi xazgasmiT aris aRniSnuli, 
rom sxvadasxva mizezebiT allahi 
daiviwyebs yvelas, vinc sxvadasxva 
mizezebiT daiviwyebs allahs. maga-
liTad, aiaTi „da ebrZana: „dRes da-
giviwyebT iseve, rogorc daiviwyeT 
Sexvedra Tqvens dResTan. Tqveni 
sadgomi iqneba cecxli da ar geyo-
lebaT meoxe!“ (jasie, 45/34) gadmogvcems, 
rom vinc allahs daiviwyebs, alla-
hic daiviwyebs maT im dRes, rodesac 
yvelaze metad esaWiroebaT, anu ar 
daexmareba maT. es mdgomareoba asea 
adamianebisTvisac. naTelia, rom ada-
miani, romelic daiviwyebs, daiviwye-
ben is adamianebic, vinc man daiviwya. 
is vinc ar iqneba adamianebis gver-
diT rTul periodSi, ver aRmoaCens 
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vinmes Tavis gverdiT, rTul period-
Si. 

ase rom, Tu Cven gvsurs ar dag-
viviwyon, ar unda dagvaviwydes Cve-
ni mSoblebi, meuRle, Cveni megobre-
bi. ar unda dagvaviwydes, romgarda 
muslimTa Soris Zmuri uflebebisa, 
aseve arsebobs naTesavebs Soris uf-
lebebic, romlebic ganixileba „si-
lai-rahimis“ farglebSi. marTlac, 
“silai-rahimi“ hgavs Zafs, romelic 
aekavSirebs mZivebs erTmaneTTan. am 
kavSiris gawyveta gamoiwvevs adami-
anebis erTmaneTisgan gancalkevebas 
da uazro sicarieleSi Cagdebas, ro-
goric TiToeuli mZivi, romlebic 
kuTxeebSi gaifanta.

yvelaze mware siZulvili naTesa-
vis siZulvilia. maSinac ki, Tu Cven 
ver vxedavT mis sanacvlos, kargad 
unda moveqceT Cvens naTesavebs da 
ar unda mivceT SesaZlebloba ga-
butvebs. rodesac Cvens naTesaveb-
Tan vinarCunebT mWidro urTierTo-
bas, SesaZloa SevamCnioT adamianebi, 
romelTa gamoc Cveni ojaxi daza-
raldeba sxvadasxva kuTxiT. maTTan 





Cveni 

Suamavali 

brZanebs: “is, 

vinc gawyvets 

urTierTobebs 

naTesavebTan, 

samoTxeSi ver 

moxvdeba”
(buhari, edeb, 11)
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erTadac ki unda ganvaviTaroT ise-
Ti urTierToba, romlis drosac ar 
Sewydeba misalmeba da locva, rome-
lic iqneba maTi Tanmdevi sicocx-
lis gardamtex fazebSi, rogoricaa 
dabadeba, sikvdili da qorwili. Cven 
unda vicodeT, rom iseTi qcevebi, 
rogoricaa erTmaneTze uaris Tqma, 
cxovrebidan mTlianad waSla, daw-
yevla, daazaralebs ara marto Cvens 
winaSe myofs an Cven, aramed warmoad-
gens seriozuli dabrkolebas Cven 
mier RmerTis mowyalebis miRebis 
winaaRmdegac. dauSvebelia vaWroba 
naTesaur urTierTobebze. unda ga-
vixsenoT Cveni Zvirfasi Suamavlis 
Semdegi gafrTxileba: „“silai-rahi-
mis“ Semsrulebeli ar aris is, vinc 
keTilganwyobiT upasuxebs misi na-
Tesavis mier misTvis gakeTebul si-
keTes, aramed aris is, vinc ukeTebs 
sikeTes maSinac, ki Tu misi naTesavi 
wyvets misTvis sikeTis keTebas (buhari, 
edeb, 15)

udedod da umamod darCenili 
wyalobis Suamavali naTesavebma ga-
zardes. isic, rodesac gaizarda, yo-
velTvis erTgulad iqceoda Tavisi 
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axloblebis mimarT da arasdros ga-
mouCenia umaduroba. hz. haTije, mis 
am mdgomareobas ase ixsenebs, pirvel 
dRes, rodesac rogorc Suamavalma 
miiRo gamocxadeba, akankalebuli 
movida da iTxova misTvis zemodan 
sabanis dafareba, ra drosac ambob-
da: „ara, ar SeSinde! vficav, allahi 
arasdros Segarcxvens. radganac Sen 
yuradRebas aqcev naTesavebs.“ (buhari, 

bedRul-vahi, 1) rodesac islami Camoya-
libda, allahis Suamavali pirvelad 
rwmenisadmi mouwodebda naTesavebs 
da iRvwoda maTi simSvidisa da bed-
nierebisaTvis. SegviZlia vTqvaT, rom 
kavSiri Cveni Zvirfasi Suamavlis 
cxovrebis modelia, sunneTia, Suamav-
lis moralis nawilia.

SesaZloa movlenebi socialur 
cxovrebaSi ar ganviTardes, rogorc 
Cven visaxavT miznad da gvsurs. 
zogjer naTesavebs Sorisac, SesaZ-
lebelia iyos usiamovno SemTxveve-
bi, sxvadasxva mizezebis gamo. aseT 
SemTxvevaSi, maSinac ki Tu Cveni na-
Tesavi migvatovebs, ar isurvebs Cven-
Tan Sexvedras, metic, ar eqneba me-
gobruli damokidebuleba Cvens mi-
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marT, rogorc Segnebuli muslimi, 
nu gavwyvetT naTesaur kavSirs. ne-
bismier SemTxvevaSi, Cveni urTierTo-
bebi naTesavebTan unda davamyaroT 
TanagrZnobasa da mowyalebaze, ro-
gorc allahis saxelis „mowyale“ 
gamovlineba.

arasdros davakninoT naTesavebi-
sa da megobrebis monaxuleba. modi 
SevxedoT „silai-rahims“, rogorc na-
bijs, romelic unda gaxdes RmerTis 
kmayofilebis mopovebisa da Cveni sa-
zogadoebrivi erTianobis gamtkice-
bis saSualeba. Tu gvaqvs SesaZleb-
loba, gavuwioT finansuri daxmareba 
da aRmovuCinoT mxardaWera Cvens na-
Tesavebs, romlebsac amisi saWiroeba 
gaaCniaT. drodadro movikiTxoT Cve-
ni moxucebuli naTesavebi da mivi-
RoT maTi locva, visargebloT maTi 
gamocdilebiT. 

viyoT tkbilmoubari, momRimari, 
momTmeni da tolerantuli Cveni na-
Tesavebis mimarT. gadavwyvitoT Cvens 
Soris arsebuli patara problemebi, 
patara uTanxmoebebi da ar davuS-
vaT, rom gaizardos da gadaiqces 
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gangrenad. nu gavwyvetT misalmebas, 
visurvoT maTTvisac is sikeTeebi, 
rac CvenTvis gvsurs. nurc is dagva-
viwydeba, rom naTesavebTan kavSiris 
gawyveta da maT mimarT cudi damoki-
debuleba, iTvleba did codvad. yu-
ri vugdoT yuranis gafrTxilebas: 
„iqneb gwadiaT, Tuki saxes iqcevT, 
amiT ukeTurobas dasTesT qveyanaze 
da naTesaur kavSirebs gawyvetT? ai 
isini, romelnic dawyevla allahma. 
amgvarad waarTva smena da daubrmava 
mxedveloba. nuTu isini yovelmxri-
vad ar gaiazreben yurans? an iqneb 
gulTa zeda abia saketni Tvisi?“ (mu-
hammedi, 47/22-24)


